
Outdoor Solutions

WATER & GARDEN
DRAINAGE & IRRIGATION
Nowe produkty na sezon 2021/2022
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Fontanny i pompy fontannowe

Pompy fontannowe
 6 Aquarius Fountain Set Classic E
 8 Aquarius Eco Expert 12 V
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START

Aquarius Fountain Set Classic
Ekonomiczny i wszechstronny — teraz w trzech nowych 
wydajnościach i z zaawansowaną technologią

•  Energooszczędna pompa do oczek wodnych z trzema atrakcyjnymi 
dyszami fontannowymi

•  Drugi, regulowany oddzielnie wylot
•  W zestawie trzy dysze fontannowe i teleskopowe przedłużenie ze 

zintegrowaną głowicą obrotową, dające różne efekty fontannowe
•  Łatwa regulacja mechaniczna wysokości fontanny
•  Zużycie energii mniejsze nawet o 40% w porównaniu  

z poprzednimi modelami dzięki ekonomicznej technologii pompy, 
przy zachowaniu wysokiego ciśnienia i natężenia przepływu wody

•  Zintegrowane zabezpieczenie termiczne
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Aquarius Fountain Set Classic 750 – 4000 E

7*Ważność gwarancji zależy od spełnienia warunków gwarancji firmy OASE. Dostępne na stronie www.oase.com/guarantee

Drugi wylot
Drugi oddzielnie regulowany wylot 
umożliwia podłączenie źródła małego 
strumienia lub innego wodnego efektu. 
Do węży o średnicy od ½" do 1" (od 13 do 
25 mm).

Zalecenie
Specjalny środek do czyszczenia pomp 
AquaActiv PumpClean pozwala wydłużyć 
okres eksploatacji pompy i utrzymać jej 
wysoką wydajność.

Najważniejsze cechy produktu
•  Szczególnie ekonomiczna — skutecznie obniża 

koszty eksploatacji 
•  W zestawie trzy dysze fontannowe  

i zoptymalizowany wspornik dyszy 
• Drugi wylot z możliwością oddzielnej regulacji, 

do małych strumieni lub efektów wodnych 

Szczegóły produktu

Efekty wodne
W zestawie znajdują się trzy różne dysze 
fontannowe: Wulkan, Lawa i Magma.

Vulcan Lava Magma
 Ø cm H cm  Ø cm H cm Radius/cm H cm

45 70 20 – 60 70 Aquarius Fountain Set Classic 750

70 75 35 – 70 80 Aquarius Fountain Set Classic 1000

120 155 65 – 120 155 Aquarius Fountain Set Classic 2000 E

160 195 75 – 150 190 Aquarius Fountain Set Classic 3000 E

180 220 80 – 180 220 Aquarius Fountain Set Classic 4000 E

Dane techniczne
 

NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ

Aquarius 
Fountain Set 
Classic 750

Aquarius 
Fountain Set 
Classic 1000

Aquarius 
Fountain Set 

Classic 2000 E

Aquarius 
Fountain Set 

Classic 3000 E

Aquarius 
Fountain Set 

Classic 4000 E

Wymiary (dł. x szer. x wys.) mm 180 x 205 x 140

Napięcie znamionowe  220–240 V / 50 Hz

Pobór mocy W 9 11 18 26 42

Długość kabla zasilającego m 10,00

Masa netto kg 1,70 1,80 2,00 2,20 2,70

Gwarancja (+ gwarancja na życzenie) * w latach 2 + 1

Maks. wydajność l/min 12 16 35 50 66

Maks. wydajność l/godz. 720 1000 2100 3000 4000

Maks. wysokość słupa wody, w metrach m 1,10 1,30 2,10 2,50 2,90

Przyłącze po stronie ciśnieniowej mm 25

Przyłącze po stronie ciśnieniowej  1"

Połączenie po stronie ssawnej mm -

Połączenie po stronie ssawnej  -

Przyłącze węża mm 13 / 19 / 25

Przyłącze węża  ½", ¾", 1"

Powierzchnia kosza ssawnego cm² 230

Regulacja elektroniczna  Nie

Liczba dysz szt. 3

Teleskopowe przedłużenie dysz cm 16–29

Typ instalacji  Tylko pod wodą

Nr art. (wersja brytyjska) 43042 57438 77375 77376 77377

Nr art. 43041 57399 77371 77372 77374
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PRO

Aquarius Eco Expert 12 V

„Environmental Function Control”
W razie przypadkowej pracy na sucho lub zablokowania, pompa 
wyłączy się automatycznie, co zapobiegnie jej uszkodzeniu.

Zalecenie
Dzięki dyszom fontannowym OASE 
można tworzyć różne obrazy wodne 
zgodnie z własnymi upodobaniami. 
Dodatkowo mogą być one eksponowane 
w połączeniu z odpowiednim 
opcjonalnym oświetleniem OASE. Aby 
uzyskać atrakcyjny efekt bulgoczącego 
kamienia, przy wyborze pompy należy 
przyjąć 0,5–1 l/min wody na każdy 
centymetr średnicy kamienia. Specjalny 
środek do czyszczenia pomp AquaActiv 
PumpClean pozwala wydłużyć okres 
eksploatacji fontanny i utrzymać jej 
wysoką wydajność.

Dynamicznie zmieniające się efekty fontannowe — 
nawet w stawach kąpielowych 

Najważniejsze cechy produktu
•  Praca w sieci i wysoka wydajność przy 

niskim zużyciu energii
•  Opatentowane zabezpieczenie przed 

mrozem do –20°C.
•  Możliwość indywidualnego włączania 

programu dynamicznych efektów 
fontannowych

•  Energooszczędna generacja pomp z obsługą sieci, o bardzo dużej 
mocy i wydajności przy wyjątkowo ekonomicznej eksploatacji — teraz 
dostępna z bezpieczniejszą technologią 12 V do stawów kąpielowych  
i naturalnych basenów (Aquarius Eco Expert 20000/12 V)

•  Wysokości strumieni wody można indywidualnie kontrolować, 
ograniczając pobór mocy zgodnie z zapotrzebowaniem

•  Wytrzymała i trwała obudowa ze stali nierdzewnej zapewnia 
stabilność

•  Ergonomiczny uchwyt ułatwia transport i instalację
•  Wyjątkowe, opatentowane zabezpieczenie przed mrozem: pompa 

nie ulega uszkodzeniu w temperaturach do –20°C
•  Możliwość zanurzenia w wodzie — nawet słonej — i instalacji na 

sucho
•  W zestawie komplet króćców do podłączania dysz 1" i 1 ½"
•  MADE IN GERMANY: niemiecka precyzja i niezawodność oraz 

jakość na najwyższym poziomie
•  Ochrona przed pracą na sucho i zablokowaniem dzięki funkcji 

Environmental Function Control (EFC by OASE)
•  Wymagania systemowe: do korzystania z funkcji EGC wymagane 

jest urządzenie InScenio EGC Controller Home/Cloud, InScenio 
FM-Master EGC Home/Cloud, InScenio FM-Master WiFi EGC lub 
InScenio FM-Master WiFi w wersji 2.0 lub nowszej

Aquarius Eco Expert 20000/12 V
•  Wysokiej jakości zasilacz impulsowy przekształca napięcie 230 V na 12 V.
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DFC EGC

*Ważność gwarancji zależy od spełnienia warunków gwarancji firmy OASE. Dostępne na stronie  
www.oase.com/guarantee

Dane techniczne NOWOŚĆ

Aquarius Eco Expert  
20000 / 12 V

Wymiary (dł. x szer. x wys.) mm 490 x 215 x 235

Napięcie znamionowe  -

Napięcie znamionowe (wejściowe, wyjściowe)  220–240 V / 50–60 Hz, 12 V / DC

Pobór mocy W 30–240

Długość kabla zasilającego m 8,00

Długość kabla urządzenia 12 V (z zasilaczem) m 2,50 (zasilacz) + 8,00

Masa netto kg 14,90

Gwarancja (+ gwarancja na życzenie) * w latach 3 + 2

Maks. wydajność l/min 333

Maks. wydajność l/godz. 20000

Maks. wysokość słupa wody, w metrach m 6,60

Przyłącze po stronie ciśnieniowej mm 50

Przyłącze po stronie ciśnieniowej  2"

Połączenie po stronie ssawnej mm 50

Połączenie po stronie ssawnej  2"

Przyłącze węża mm 38 / 50

Przyłącze węża  1 ½", 2"

Powierzchnia kosza ssawnego cm² 1000

Połączenie EGC  Tak

Regulacja elektroniczna  Tak

Liczba dysz szt. -

Teleskopowe przedłużenie dysz cm -

Typ instalacji  Możliwość instalacji pod wodą i na sucho

Nr art. (wersja brytyjska) -

Nr art. 78109

Wytrzymały kosz filtracyjny
Wytrzymały kosz filtracyjny ze stali 
nierdzewnej ułatwia transport 
zanieczyszczeń o grubości ziarna do 
4 mm.

Komplet króćców
W zakres dostawy pomp fontannowych 
Aquarius Eco Expert wchodzi komplet 
króćców do podłączania wszystkich dysz 
fontannowych 1” i 1 ½” firmy OASE.

Połączenie EGC
Innowacyjne, wygodne i poręczne. Pompy 
Eco Expert można regulować i obsługiwać 
za pomocą urządzeń sterujących, takich 
jak Eco Control lub z wykorzystaniem 
połączenia EGC.

Szczegóły produktu

Funkcjonalny uchwyt
Ergonomiczny uchwyt umieszczony 
nad środkiem ciężkości pompy ułatwia 
przenoszenie i instalację. Przełącznik 
funkcji dynamicznej dla wygody znajduje 
się bezpośrednio na uchwycie.

Akcesoria
Vulcan 43 - 3 Silver
Fontanna 43-strumieniowa  
z 4 poziomami i średnicą strumienia 
3 mm.
Nr art. 50766
Cluster Eco 15 - 38
21 pojedynczych strumieni łączy się 
w imponujący, ciągły strumień  
o średnicy 38 mm
Nr art. 45480
Schaumsprudler 35 - 10 E
Atrakcyjna, spieniająca dysza 
fontannowa Schaumsprudler  
35 - 10 E ze stali nierdzewnej.
Nr art. 50984
Schaumsprudler 55 - 15 E
Atrakcyjna, spieniająca dysza 
fontannowa Schaumsprudler  
55 - 15 E ze stali nierdzewnej.
Nr art. 50987
Eco Control

Dzięki inteligentnemu urządzeniu 
sterującemu EGC wydajność 
wszystkich podłączonych pomp 
można regulować jednocześnie, 
bezpośrednio na kontrolerze.  
W zestawie podświetlany 
wyświetlacz niewymagający 
oddzielnego zasilania!
Nr art. 47673
InScenio FM-Master EGC Home
Nr art. 70785

InScenio FM-Master EGC Cloud
Ta innowacyjna rozdzielnia 
elektryczna może być obsługiwana 
za pomocą smartfona lub tabletu. 
Oprócz czterech gniazd zasilania 
sieciowego ze zintegrowanym 
zegarem sterującym jest również 
wyposażona w złącze EGC.

Nr art. 70788
InScenio EGC Controller Home
Nr art. 55316
InScenio EGC Controller Cloud
Nr art. 55317

Kabel połączeniowy EGC 2,5 m
Nr art. 47038
Kabel połączeniowy EGC 5,0 m
Nr art. 47039
Kabel połączeniowy EGC 10,0 m
Nr art. 47040
Łącznik kabli EGC
Nr art. 47788

Przedłużacz Expert 12 V 10 m
Nr art. 84032
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STEROWANIE ZA POMOCĄ SYSTEMU EASY 
GARDEN CONTROL
MOŻLIWE DZIĘKI NOWEJ APLIKACJI OASE EASY CONTROL.

· Wygodne sterowanie wszystkimi urządzeniami w oczku wodnym i ogrodzie
· Czytelne wyświetlanie informacji o statusie urządzeń
· Wyświetlanie komunikatów o błędach

Z funkcją Easy Aquarium Control: ta aplikacja daje również wszystkim 
akwarystom możliwość inteligentnego sterowania podłączonymi urządzeniami 
OASE w akwarium.
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Pompy do FILTRÓW, sTRumIenI  
I sTaWÓW kąpIeLoWych

Pompy do filtrów, strumieni i stawów kąpielowych
 12 AquaMax Eco Premium 12 V
 14 AquaMax Eco Expert 12 V
 16 AquaMax Eco Titanium

POBIERZ JUŻ 
TERAZ!

POBIERZ APLIKACJĘ JUŻ TERAZ

Google Play

POBIERZ APLIKACJĘ JUŻ TERAZ

App Store
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AquaMax Eco Premium 6000 / 12 V

PRO

AquaMax Eco Premium 12 V

„Environmental Function Control”
W razie przypadkowej pracy na sucho lub zablokowania, pompa 
wyłączy się automatycznie, co zapobiegnie jej uszkodzeniu.

Wydajne wprawianie wody w ruch w wielu strefach 
stawu, zwłaszcza stawu kąpielowego

•  Możliwość transportu pozostałości roślin lub odchodów ryb  
o grubości do 11 mm

•  Dodatkowe, opatentowane przyłącze do innych akcesoriów 
filtracyjnych w celu transportu zanieczyszczeń z bardziej odległych 
stref stawu

•  Doskonała równowaga energetyczna: niezwykła siła tłoczenia przy 
jeszcze mniejszym zużyciu energii

•  Eleganckie wzornictwo i funkcjonalność
•  Maksymalna wygoda dzięki ergonomicznym i łatwo dostępnym 

zatrzaskom obudowy
•  Funkcja „Environmental Function Control” (EFC by OASE) chroniąca 

przed pracą na sucho i zablokowaniem
•  MADE IN GERMANY: niemiecka precyzja i niezawodność oraz 

jakość na najwyższym poziomie
•  Możliwość stosowania w stawach kąpielowych i naturalnych 

basenach dzięki bezpiecznej technologii 12 V
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AquaMax Eco Premium 6000 - 12000/12 V
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Dane techniczne
  

AquaMax Eco 
Premium  

6000 / 12 V

AquaMax Eco 
Premium 

 12000 / 12 V

Wymiary (dł. x szer. x wys.) mm 340 x 280 x 165

Napięcie znamionowe (wejściowe, 
wyjściowe zasilacza)  220–240 V / 50/60 HZ, 12 V / DC

Pobór mocy W 45 95

Długość kabla urządzenia 12 V  
(z zasilaczem) m 2,50 (zasilacz) + 8,00

Masa netto kg 8,70 10,60

Gwarancja (+ gwarancja na 
życzenie) * w latach 3 + 2

Maks. wydajność l/min 100 190

Maks. wydajność l/godz. 6000 11400

Maks. wysokość słupa wody,  
w metrach m 3,20

Przyłącze po stronie ciśnieniowej mm 50

Przyłącze po stronie ciśnieniowej  2"

Połączenie po stronie ssawnej mm 50

Połączenie po stronie ssawnej  2"

Przyłącze węża mm 25 / 32 / 38 25 / 32 / 38 / 50

Przyłącze węża  1", 1 ¼", 1 ½" 1", 1 ¼", 1 ½", 2"

Powierzchnia kosza ssawnego cm² 1000

Maks. grubość transportowanych 
zanieczyszczeń mm 10 11

Regulacja elektroniczna  Nie

Typ instalacji  Możliwość instalacji pod wodą i na sucho

Nr art. (wersja brytyjska) -

Nr art. 50730 50382

*Ważność gwarancji zależy od spełnienia warunków gwarancji firmy OASE. Dostępne na stronie  
www.oase.com/guarantee

Akcesoria
Satelita filtracyjny AquaMax Eco
Umożliwia pobór zanieczyszczonej 
wody w dodatkowym punkcie na 
dnie stawu.
Nr art. 57177

AquaSkim 20 Nr art. 51236
AquaSkim 40 Nr art. 56907
Skimmery do wydajnego odsysania 
zanieczyszczeń z powierzchni stawu. Usuwają 
niepożądane cząsteczki, zanim zdążą one 
negatywnie wpłynąć na jakość wody.
Kratka zabezpieczająca 
AquaMax Eco 2"
Nr art. 73536

Kabel przedłużeniowy Premium 
12 V 10 m
Nr art. 84031

Regulacja i drugi wlot
Drugi wlot umożliwia podłączenie 
satelity filtracyjnego lub skimmera 
powierzchniowego. Pozwala na 
mechaniczną regulację przepływu 
w zakresie od 0 do 100%.

Zasilacz 12 V
Dla bezpieczeństwa zasilacz wyposażono 
w transformator niskiego napięcia, 
odpowiedni do stawów kąpielowych. 
Zasilacz musi znajdować się w odległości 
co najmniej 2 m od stawu.

Zalecenie
Specjalny środek do czyszczenia pomp AquaActiv 
PumpClean pozwala wydłużyć okres eksploatacji 
pompy i utrzymać jej wysoką wydajność.

Najważniejsze cechy produktu
•  Wyjątkowa energooszczędność i wydajność
•  Jednoczesny pobór zanieczyszczeń przez 

akcesoria filtracyjne podłączone do 
opatentowanego drugiego wlotu

•  Szczególna przydatność w stawach kąpielowych 
i naturalnych basenach dzięki bezpiecznej 
technologii 12 V

Szczegóły produktu

NOWOŚĆ
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AquaMax Eco Expert 27000 12 V

•  Idealne pompy do wymagających systemów filtracyjnych stosowanych 
w dużych strumieniach i wodospadach. Wersja 12 V doskonale nadaje się 
do stosowania w stawach kąpielowych i naturalnych basenach, nawet ze 
słoną wodą!  

•  Znakomita wydajność przy wyjątkowej energooszczędności  
•  Bardzo wysoka skuteczność z doskonałą wydajnością usuwania 

zanieczyszczeń o grubości ziarna do 11 mm  
•  Wytrzymała i trwała obudowa ze stali nierdzewnej  
•  Wyjątkowe, opatentowane zabezpieczenie przed mrozem do -20°C  
•  Możliwość instalacji pod wodą i na sucho
•  Opatentowana funkcja „Seasonal Flow Control” zapewniająca 

inteligentną i ekologicznie świadomą regulację natężenia przepływu  
i wysokości tłoczenia (słupa wody)

•  Innowacyjna funkcja Environmental Function Control: automatyczne 
wyłączanie systemu w przypadku pracy na sucho lub zablokowania, 
zapewniające optymalną ochronę urządzenia  

•  MADE IN GERMANY: niemiecka precyzja i niezawodność oraz jakość na 
najwyższym poziomie

•  Wymagania systemowe: do korzystania z funkcji EGC wymagane jest 
urządzenie InScenio EGC Controller Home/Cloud, InScenio FM-Master 
EGC Home/Cloud, InScenio FM-Master WiFi EGC lub InScenio FM-Master 
WiFi w wersji 2.0 lub nowszej

PRO

AquaMax Eco Expert 12 V
Energooszczędne i wydajne do najbardziej wymagających 
systemów — idealne do stawów kąpielowych  
i naturalnych basenów

Najważniejsze cechy produktu
•  Energooszczędność i wysokie natężenie 

przepływu 
•  Praca w sieci oraz funkcje Seasonal Flow 

Control i Environmental Function Control 
•  Szczególna przydatność w stawach kąpielowych 

i naturalnych basenach dzięki bezpiecznej 
technologii 12 V 

„Seasonal Flow Control”
Pompy dostosowują się do ekologii stawu przez cały rok, poprawiając 
panujące w nim warunki biologiczne poprzez regulację natężenia 
przepływu wody w zależności od temperatury.
„Environmental Function Control”
W razie przypadkowej pracy na sucho lub zablokowania, pompa 
wyłączy się automatycznie, co zapobiegnie jej uszkodzeniu.

Zalecenie
Pompa AquaMax Eco Expert bardzo ułatwia 
zasilanie dużych systemów filtracyjnych  
w stawach z karpiami koi, stawach kąpielowych, 
rozbudowanych strumieniach i wodospadach. 
Urządzenie InScenio FM-Master EGC lub kontroler 
EGC mogą być używane jako inteligentne 
elementy sterujące do regulacji wydajności tych 
energooszczędnych pomp, oddzielnego sterowania 
poszczególnymi pompami i odczytu wartości 
parametrów. Nowość: teraz dostępne również 
w wersji 12 V o wydajności 27 000 l/godz., która 
idealnie nadaje się do stawów kąpielowych  
i naturalnych basenów!
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AquaMax Eco Expert 20000 - 27000 / 12V
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EGC

*Ważność gwarancji zależy od spełnienia warunków gwarancji firmy OASE. Dostępne na stronie www.oase.com/guarantee

Dane techniczne
 

NOWOŚĆ

AquaMax Eco 
Expert  

20000 / 12 V

AquaMax 
Eco Expert  

27000 / 12 V

Wymiary (dł. x szer. x wys.) mm 490 x 240 x 210 540 x 250 x 220

Napięcie znamionowe  -

Napięcie znamionowe (wejściowe, wyjściowe)  220–240 V / 50/60 HZ, 12 V / DC

Pobór mocy W 30–260

Długość kabla zasilającego m 8,00

Długość kabla urządzenia 12 V (z zasilaczem) m 2,50 (zasilacz) + 8,00

Masa netto kg 14,60 16,50

Gwarancja (+ gwarancja na życzenie) * w latach 3 + 2

Maks. wydajność l/min 321 450

Maks. wydajność l/godz. 19300 27000

Maks. wysokość słupa wody, w metrach m 4,60

Przyłącze po stronie ciśnieniowej mm 50

Przyłącze po stronie ciśnieniowej  2"

Połączenie po stronie ssawnej mm 50 63

Połączenie po stronie ssawnej  2" 2 ½"

Przyłącze węża mm 38 / 50

Przyłącze węża  1 ½", 2"

Powierzchnia kosza ssawnego cm² 1060 1120

Maks. grubość transportowanych zanieczyszczeń mm 11

Połączenie EGC  Tak

Regulacja elektroniczna  Tak

Typ instalacji  Możliwość instalacji pod wodą i na sucho

Nr art. (wersja brytyjska) -

Nr art. 55313 77918

Wytrzymały kosz filtracyjny
Wytrzymały kosz filtracyjny ze stali 
nierdzewnej ułatwia transport 
zanieczyszczeń o grubości ziarna do 
11 mm.

Zasilacz 12 V
Dla bezpieczeństwa zasilacz wyposażono 
w transformator niskiego napięcia, 
odpowiedni do stawów kąpielowych. 
Zasilacz musi znajdować się w odległości 
co najmniej 2 m od stawu.

Funkcjonalny uchwyt
Ergonomiczny uchwyt umieszczony 
nad środkiem ciężkości pompy ułatwia 
przenoszenie i instalację. Przełącznik 
funkcji SFC dla wygody znajduje się 
bezpośrednio na uchwycie.

Połączenie EGC
Innowacyjne, wygodne i poręczne. Pompy 
Eco Expert można regulować i obsługiwać 
za pomocą urządzeń sterujących, takich 
jak Eco Control lub z wykorzystaniem 
połączenia EGC.

Szczegóły produktu

Akcesoria
Eco Control
Dzięki inteligentnemu urządzeniu 
sterującemu EGC wydajność wszystkich 
podłączonych pomp można regulować 
jednocześnie, bezpośrednio na 
kontrolerze. W zestawie podświetlany 
wyświetlacz niewymagający 
oddzielnego zasilania!
Nr art. 47673
InScenio FM-Master EGC Home
Ta innowacyjna rozdzielnia elektryczna 
może być obsługiwana za pomocą 
smartfona lub tabletu. Oprócz 
czterech gniazd zasilania sieciowego ze 
zintegrowanym zegarem sterującym 
jest również wyposażona w złącze EGC.
Nr art. 70785

InScenio FM-Master EGC Cloud
Nr art. 70788

InScenio EGC Controller Home
Innowacyjny kontroler umożliwiający 
komunikację urządzeń OASE EGC 
między sobą i z siecią domową. Można 
nim sterować za pośrednictwem sieci 
Wi-Fi przy użyciu tabletu lub smartfona 
(z systemem iOS lub Android).
Nr art. 55316

InScenio EGC Controller Cloud
Nr art. 55317

Kabel połączeniowy EGC 2,5 m

Nr art. 47038

Kabel połączeniowy EGC 5,0 m

Nr art. 47039

Kabel połączeniowy EGC 10,0 m

Nr art. 47040

Łącznik kabli EGC

Nr art. 47788

Kabel przedłużeniowy Expert 12 V 10 m

Nr art. 84032

NOWOŚĆ
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AquaMax Eco Titanium 51000

AquaMax Eco Titanium 31000

AquaMax Eco Titanium 81000

PRO

AquaMax Eco Titanium 

„Environmental Function Control”
W razie przypadkowej pracy na sucho lub zablokowania, pompa 
wyłączy się automatycznie, co zapobiegnie jej uszkodzeniu.
„Seasonal Flow Control”
Pompy dostosowują się do ekologii stawu przez cały rok, poprawiając 
panujące w nim warunki biologiczne poprzez regulację natężenia 
przepływu wody w zależności od temperatury.

NOWOŚĆ

Wysokie natężenie przepływu w grawitacyjnych systemach 
filtracyjnych — nawet w dużych stawach z karpiami koi!

•  Transport zanieczyszczeń o grubości ziarna do 6 mm
•  Innowacyjna, energooszczędna grawitacyjna pompa filtracyjna do 

dużych zbiorników wodnych, nawet zarybionych karpiami koi
•  Zoptymalizowany pod kątem przepływu układ hydrauliczny 

pozwalający osiągnąć doskonałą wydajność
•  Solidna obudowa pompy odlewana ze stali nierdzewnej, z dużą 

podstawą dla bezpiecznego ustawienia
•  Wał i łożyska wirnika wykonane z wysokogatunkowej ceramiki SIC 

zapewniającej optymalną niezawodność i trwałość
•  Możliwość zanurzenia w wodzie — nawet słonej — i instalacji na 

sucho
•  Idealna do montażu w komorze technicznej
•  Ochrona przed pracą na sucho i zablokowaniem dzięki funkcji 

Environmental Function Control (EFC by OASE)
•  Opatentowana funkcja Seasonal Flow Control zapewniająca 

inteligentną i ekologicznie świadomą regulację natężenia 
przepływu i wysokości tłoczenia (słupa wody)

•  Przy włączonej funkcji SFC i korzystaniu z opcjonalnych akcesoriów 
można dodatkowo zaoszczędzić 30% energii

•  MADE IN GERMANY: niemiecka precyzja i niezawodność oraz 
jakość na najwyższym poziomie

•  Wymagania systemowe: do korzystania z funkcji EGC wymagane 
jest urządzenie InScenio EGC Controller Home/Cloud, InScenio 
FM-Master EGC Home/Cloud, InScenio FM-Master WiFi EGC lub 
InScenio FM-Master WiFi w wersji 2.0 lub nowszej
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AquaMax Eco Titanium 31000 – 81000 
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EGC

*Ważność gwarancji zależy od spełnienia warunków gwarancji firmy OASE. Dostępne na stronie  
www.oase.com/guarantee

Specjalny wirnik kanałowy
Wirnik ma wyjątkową trwałość 
gwarantującą długi okres eksploatacji. 
Nawet przy długotrwałym użytkowaniu 
nie widać śladów zużycia.

Połączenie z urządzeniami 
sterującymi EGC
Pompę można wygodnie obsługiwać 
za pomocą innowacyjnych urządzeń 
sterujących, takich jak Eco Control.

Zalecenie
Duże możliwości: ta superwydajna pompa z serii AquaMax Eco 
Titanium doskonale nadaje się do tłoczenia oczyszczonej za 
pomocą filtra bębnowego wody z powrotem do stawu, nawet 
na duże odległości. Specjalny środek do czyszczenia pomp 
AquaActiv PumpClean pozwala wydłużyć okres eksploatacji 
pompy i utrzymać jej wysoką wydajność. 

Szczegóły produktu

Najważniejsze cechy produktu
•  Wydajna pompa grawitacyjna do dużych, 

grawitacyjnych systemów filtracyjnych
•  Wysokogatunkowe materiały, takie jak odlewy ze stali 

nierdzewnej i ceramika SIC, zapewniają niezwykłą 
trwałość i niezawodność

• Praca w sieci: idealna współpraca z urządzeniami z serii 
InScenio FM-Master EGC umożliwiająca sterowanie 
systemem za pośrednictwem sieci domowej lub chmury

Akcesoria
Kratka zabezpieczająca AquaMax Eco 2 1/2"
Opcjonalne  akcesorium zabezpieczające  
pracę na mokro w komorze technicznej, które 
zapobiega przypadkowemu przedostawaniu 
się zanieczyszczeń do wlotu ssącego pompy.
Nr art. 48597
Kratka zabezpieczająca AquaMax Eco 3"
Nr art. 73658
Eco Control
Dzięki inteligentnemu urządzeniu 
sterującemu EGC wydajność wszystkich 
podłączonych pomp można regulować 
jednocześnie, bezpośrednio na kontrolerze. 
W zestawie podświetlany wyświetlacz 
niewymagający oddzielnego zasilania!
Nr art. 47673
InScenio FM-Master EGC Home
Ta innowacyjna rozdzielnia elektryczna może 
być obsługiwana za pomocą smartfona lub 
tabletu. Oprócz czterech gniazd zasilania 
sieciowego ze zintegrowanym zegarem 
sterującym jest również wyposażona  
w złącze EGC.
Nr art. 70785

InScenio FM-Master EGC Cloud
Nr art. 70788

InScenio EGC Controller Home
Innowacyjny kontroler umożliwiający 
komunikację urządzeń OASE EGC między sobą 
i z siecią domową. Można nim sterować za 
pośrednictwem sieci Wi-Fi przy użyciu tabletu 
lub smartfona (z systemem iOS lub Android).
Nr art. 55316
InScenio EGC Controller Cloud
Nr art. 55317

Kabel połączeniowy EGC 2,5 m

Nr art. 47038
Kabel połączeniowy EGC 5,0 m
Nr art. 47039
Kabel połączeniowy EGC 10,0 m
Nr art. 47040
Łącznik kabli EGC
Nr art. 47788

Solidna obudowa pompy
Odlew ze stali nierdzewnej umożliwia 
osiągnięcie trwałej, ponadprzeciętnej 
precyzji i energooszczędności. Pokrywę 
wirnika można obrócić w górę o 90°.

Dane techniczne
  

NOWOŚĆ

AquaMax 
Eco 

Titanium 
31000

AquaMax 
Eco 

Titanium 
51000

AquaMax 
Eco 

Titanium 
81000

Wymiary (dł. x szer. x wys.) mm 275 x 175 x 200 350 x 220 x 245 390 x 235 x 245

Napięcie znamionowe  220–240 V / 50/60 Hz

Pobór mocy W 35–170 70–320 100–730

Długość kabla zasilającego m 10,00

Masa netto kg 9,20 16,50 17,50

Gwarancja (+ gwarancja na życzenie) * w latach 3 + 2

Maks. wydajność l/min 525 850 1350

Maks. wydajność l/godz. 31500 51000 81000

Maks. wysokość słupa wody, w metrach m 3,30 4,00 5,50

Przyłącze po stronie ciśnieniowej mm 75 88

Przyłącze po stronie ciśnieniowej  G 2 ½" G 3"

Połączenie po stronie ssawnej mm 75 88

Połączenie po stronie ssawnej  G 2 ½" G 3"

Maks. grubość transportowanych 
zanieczyszczeń mm 6

Połączenie EGC  Tak

Regulacja elektroniczna  Tak

Typ instalacji  Możliwość instalacji pod wodą i na sucho

Nr art. (wersja brytyjska) -

Nr art. 73656 73657 77462
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Czyszczenie oczka wodnego i skimmery 

Czyszczenie oczka wodnego
 20 Przydatne akcesoria
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Najważniejsze cechy 
produktu
•  Wytrzymałe podbieraki do dużych 

obciążeń 
•  Długie, teleskopowe uchwyty 

zwiększające zasięg 
• Dostępne w różnych kształtach i do 

różnych zastosowań 

Do pracy w i przy  oczku wodnym
Podbieraki do ryb i usuwania glonów

NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ

Podbieraki
Podbierak  
składany

Podbierak 
prostokątny

Podbierak 
trójkątny

Podbierak okrągły 
bardzo duży

Podbierak 
trójkątny do 

glonów
Wymiary (dł. x szer. x wys.) cm 40 x 38 x 45 37 x 30 x 25 40 x 41 x 25 56 x 56 x 32 38 x 39 x 19

Kształt  trójkątny prostokątny trójkątny okrągły trójkątny

Rozmiar oczka siatki  5 mm 4 mm 2 mm

Gwarancja * w latach 2

Typ uchwytu  teleskopowy

Min. długość uchwytu cm 90 70 90 60

Maks. długość uchwytu cm 150 160 150

Maks. długość całkowita cm 190 187 190 216 188

Cechy produktu

•  Inne praktyczne zastosowanie obejmuje 

usuwanie liści, rzęsy i glonów

•  Do przenoszenia ryb  

•  Z uchwytem teleskopowym

•  Wykonany z wysokiej jakości aluminium

•  Inne praktyczne 

zastosowanie 

obejmuje usuwanie 

liści, rzęsy i glonów

•  Z uchwytem 

teleskopowym

•  Wykonany z wysokiej 

jakości aluminium

•  Do przenoszenia ryb  

•  Z uchwytem 

teleskopowym

•  Głęboka siatka

•  Inne praktyczne 

zastosowanie 

obejmuje usuwanie 

liści, rzęsy i glonów

•  Z uchwytem 

teleskopowym

•  Wykonany z wysokiej 

jakości aluminium

•  Bardzo drobna siatka
Nr art. (wersja brytyjska) -

Nr art. 84296 84297 84308 84310 84318

*Ważność gwarancji zależy od spełnienia warunków gwarancji firmy OASE. Dostępne na stronie www.oase.com/guarantee
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Środki do pielęgnacji oczka wodnego

Środki do pielęgnacji oczka wodnego AquaActiv
 24 Poprawa jakości wody — DuoBoost
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DuoBoost
Optymalna pielęgnacja biologiczna 
stawu— z 2-fazowym działaniem 

•   Znacząca poprawa jakości wody  
i pielęgnacja biologiczna stawu 

•   Łatwość użycia — tak często, jak jest to 
wymagane

•   Ważne pierwiastki śladowe i minerały 
do wszelkiego rodzaju oczek wodnych  
i stawów  

Żel i kule można umieścić bezpośrednio  
w filtrze lub w zbiorniku wodnym. Kule z czasem 
całkowicie się rozpuszczają. Jeśli zbiornik jest 
zarybiony, przed użyciem należy umieścić kule  
w zamkniętej siatce. 

DuoBoost
Skuteczna pielęgnacja wody 

Środek DuoBoost został opracowany specjalnie  
z myślą o pielęgnacji biologicznej stawu lub oczka 
wodnego. Obejmuje dwie komplementarne fazy 
działania:

Pierwszą fazą jest żel umieszczany bezpośrednio 
w zbiorniku wodnym lub komorze filtra. Żel 
zawiera enzymy i bakterie o dużej aktywności, 
które usuwają zanieczyszczenia organiczne, amon 
i azotyny. Jednocześnie uaktywniają się bakterie 
filtrujące. 

Drugą fazę stanowi o średnicy 2 cm lub 5 cm, 
która stopniowo rozpuszcza się, uwalniając ważne 
pierwiastki śladowe, kosubstraty, minerały i cenne 
dodatki, które w inny sposób trudno jest dostarczać 
do sztucznego oczka wodnego. 

W razie potrzeby pielęgnację z użyciem DuoBoost 
można powtórzyć kilka razy w roku. Obie fazy 
umożliwiają uzyskanie czystej, zdrowej wody  
i wyjątkowego bogactwa biologicznego w stawie 
lub oczku wodnym. W przypadku zielonej wody, 
należy użyć lampy UVC w celu usunięcia glonów 
będących przyczyną problemu. 

NOWOŚĆ

AquaActiv DuoBoost

Wielkość pojemnika  250 ml 2,5 l

Średnica kuli cm 5 2
Przeznaczone do 
zbiorników wodnych  
o maks. pojemności do

m³ 20,0 30,0 90,0

Nr art. (wersja brytyjska) -

Nr art. 78110 78111 78112
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•   Niewielkie pudełko ekspozycyjne na 
ladę do celów reklamowych

•   18 szt. produktu
•   Łatwy montaż i uzupełnianie 

produktów

DuoBoost
W PuDEŁKu 
EKsPoZYCYJNYM

Pudełko ekspozycyjne idealnie nadaje się do 
umieszczenia w pobliżu lady sprzedażowej. Może 
być używane ponownie do różnych produktów 
i jest łatwe w montażu. Dzięki niewielkim 
wymiarom nadaje się nawet do małych sklepów. 

Bezpieczeństwo użytkowania
W przypadku zarybionych zbiorników wodnych 
kule DuoBoost można umieścić w praktycznej 
siatce.

Fundament czystości wody
Wspomagając rozwój biologiczny w zbiorniku 
wodnym i poprawiając jakość wody, tworzy 
podstawy dla zdrowego środowiska wodnego.

Szybki rozwój bakterii filtrujących
Aby przyspieszyć rozwój bakterii w zbiorniku 
wodnym, kule DuoBoost można włożyć 
bezpośrednio do filtra.

NOWOŚĆ

AquaActiv DuoBoost  
Pudełko ekspozycyjne

Zakres dostawy • 18 x DuoBoost 2 cm 250 ml (78111)

Nr art. (wersja brytyjska) -

Nr art. 84239
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Budowa oczek wodnych i kształtowanie 
krajobrazu

Budowa oczek wodnych
 28 Misy fontannowe
 29 Stylowe wylewki Spillway
 30 Podstawowe zestawy do budowy strumieni 
 31 Kompletny zestaw wodospadowy
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Akcesoria
Pierścień LED biały ciepły
Płaski pierścień LED barwy białej 
ciepłej — pasujący do rury pionowej 
misy miedzianej. Dzięki barwie 2800 
Kelvinów idealnie dopełnia reflektory 
halogenowe. W zestawie kabel  
o długości 5 m.
Nr art. 84171
Pierścień uszczelniający przewodu 1 1/2"
Nr art. 84170

Transformator 30 VA z 3 wyjściami 
Nr art. 85858

Miedziane misy fontannowe
Ekskluzywna miedziana misa fontannowa

Najważniejsze cechy produktu
•  Wykonane w 100% z prawdziwej miedzi 
•  Niewidoczne połączenie kablowe  

i przepust kablowy 
•  Możliwość wykazania się kreatywnością 

w kształtowaniu strumieni wody dzięki 
różnorodności możliwych kombinacji 

NOWOŚĆ

NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ

Dane techniczne
Copper 

Bowl 
Square  

50

Copper 
Bowl 

Round  
50

Copper 
Bowl 

Round  
60

Copper 
Bowl 

Round  
75

Copper 
Bowl 

Round  
90

Miedziany 
piedestał 

do mis 
Copper 

Bowl
Wymiary (dł. x szer. x wys.) mm 660 x 700 x 254 736 x 736 x 254 660 x 838 x 368 914 x 914 x 368 406 x 406 x 203

Masa netto kg 7,80 8,75 8,36 11,02 12,08 5,50

Gwarancja * w latach 2

Szerokość przelewu mm 305 152 102 -

Połączenie po stronie ssawnej mm 38 -

Połączenie po stronie ssawnej  1 ½" -

Nr art. (wersja brytyjska) -

Nr art. 84165 84166 84167 84168 84169 84164

*Ważność gwarancji zależy od spełnienia warunków gwarancji firmy OASE. Dostępne na stronie www.oase.com/guarantee

•  Nietuzinkowe wzornictwo, wykonane z prawdziwej 
miedzi, odpowiednie do małych i dużych ogrodów

•  Miedziane misy dostępne są w kilku opcjach: do wyboru 
są wersje okrągłe lub kwadratowe, z wylewką lub bez, 
idealne na taras lub jako uzupełnienie krajobrazu 
ogrodu itp.

•  Wlot wody i przepust dla przewodu oświetlenia (każdy  
1 ½”) są umieszczone w podstawie misy, dzięki czemu 
nie są widoczne z zewnątrz

•  Dostępne z piedestałem do instalacji wodospadowej  
z dwiema misami miedzianymi

•  W miarę starzenia się na miedzi powstaje 
charakterystyczna, estetyczna patyna
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NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ

Dane techniczne
Wall 

Spout 
Square 
Copper

Wall 
Spout 
Ellipse 
Bronze

Wall 
Spout 
Ellipse 
Copper

Wall 
Spout 

Square 
Bronze

Wall 
Spout 

Rhombus 
Copper

Wall 
Spout 

Rhombus 
Bronze

Wall 
Spout 
Circle 

Copper

Wall 
Spout 
Circle 

Bronze

Wymiary (dł. x szer. x wys.) mm 126 x 126 x 125 151 x 127 x 118 126 x 126 x 125 126 x 126 x 120 151 x 127 x 148

Masa netto kg 1,39 1,43 1,39 1,47 1,43

Gwarancja * w latach 2

Szerokość wylewu mm 57 100 57 80 55

Połączenie po stronie ssawnej mm 38

Połączenie po stronie ssawnej  1 ½"

Nr art. (wersja brytyjska) -

Nr art. 84176 84181 84180 84177 84173 84174 84178 84179

*Ważność gwarancji zależy od spełnienia warunków gwarancji firmy OASE. Dostępne na stronie www.oase.com/guarantee

Akcesoria
Wall Spout LED, ciepła biel
Uniwersalne oświetlenie do 
wylewek, z wymienną lampą 
LED barwy białej ciepłej — 
idealne do użytku z reflektorami 
halogenowymi.
Nr art. 84183
Zestaw do podłączenia wylewki  
Wall Spout
Nr art. 85857
Transformator 30 VA z 3 wyjściami
Nr art. 85858

•  Wylewka z solidnego, litego mosiądzu
•  Dostępne w czterech kształtach i dwóch kolorach
•  Wbudowana krawędź ociekowa zapobiega spływaniu 

wody pod wylewkę
•  Możliwość oświetlenia od wewnątrz w celu uzyskania 

imponujących efektów świetlnych
•  Idealne także do kolumn, wąskich ścian i murków dzięki 

wlotowi 1 1/2" umiejscowionemu od tyłu wylewki

Niewielkie akcenty wodne idealne do małych przestrzeni

Najważniejsze cechy 
produktu
•  Lity mosiądz 
• Możliwość oświetlenia od wewnątrz 
•  Krawędź ociekowa zapewniająca 

równomierny rozkład strumienia wody 

Stylowe wylewki Spillway

NOWOŚĆ
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NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ

Dane techniczne

Watercourse Base 
Set 15000

Watercourse Base 
Set 22500

Watercourse Base 
Set 35000

Masa netto kg 60,00 100,00 140,00

Zakres dostawy

•  5 x włóknina ochronna  
200 g/m² / 2 x 5 m (43334)

•  1 x folia AlfaFol czarna,  
w opakowaniu, 0,5 mm /  
4 x 3 m (50647)

•  1 x folia AlfaFol czarna,  
w opakowaniu, 0,5 mm / 
 4 x 5 m (50649)

•  1 x wąż spiralny czarny, 2 cale, 
25 m (57755)

•  2 x Maxima (72952)
•  1 x Pump vault 15000 (72949) 
•  1 x Spillway Box 15000 (72946)
•  1 x Aquarius Universal  

Premium 12000 (56879)

•  6 x włóknina ochronna  
200 g/m² / 2 x 5 m (43334)

•  1 x folia AlfaFol czarna,  
w opakowaniu, 0,5 mm /  
4 x 5 m (50649)

•  1 x folia AlfaFol czarna,  
w opakowaniu, 0,5 mm /  
6 x 5 m (50657)

•  1 x wąż spiralny czarny, 2 cale, 
25 m (57755)

•  3 x Maxima (72952)
•  1 x Pump vault 55000 (72950) 
•  1 x Spillway Box 22500 (72947)
•  1 x AquaMax Eco Expert 21000 

(39916)

•  7 x włóknina ochronna  
200 g/m² / 2 x 5 m (43334)

•  1 x folia AlfaFol czarna,  
w opakowaniu, 0,5 mm /  
6 x 4 m (50650)

•  1 x folia AlfaFol czarna,  
w opakowaniu, 0,5 mm /  
6 x 6 m (50658)

•  1 x wąż spiralny czarny, 2 cale, 
25 m (57755)

•  6 x Maxima (72952)
•  1 x Pump vault 55000 (72950) 
•  1 x Spillway Box 35000 (72948)
•  1 x AquaMax Eco Expert 

26000 (39917)

Nr art. (wersja brytyjska) -

Nr art. 84185 84189 84190

•  Zestawy zawierające wszystko, co potrzebne do budowy naturalnych 
strumieni — od pompy i zbiornika po elementy połączeniowe

•  Elementy zaprojektowano tak, aby doskonale ze sobą współpracowały
•  Szybka i łatwa instalacja

Wszystko, co potrzebne do budowy naturalnych strumieni

Najważniejsze cechy 
produktu
•  Pełny zestaw do budowy naturalnych 

strumieni 
• Wszystko w zestawie 
•  Łatwa instalacja 
Zalecenie
Obłóż źródło strumienia naturalnymi 
kamieniami, aby uzyskać naturalny 
efekt. Do tyłu wylewki strumienia, 
dzięki kołnierzowi mocującemu, 
można bezpiecznie przymocować folię 
uszczelniającą, aby umożliwić szczelny  
i swobodny przepływ wody w strumieniu.

Podstawowe zestawy do budowy 
strumieni
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NOWOŚĆ NOWOŚĆ NOWOŚĆ

Dane techniczne

Waterfall Complete  
Set 60

Waterfall Complete Set 
Wall 60

Waterfall Complete Set 
Wall 90

Masa netto kg 36,00 27,00 31,50

Zakres dostawy

•  1 x folia AlfaFol czarna, w opakowaniu, 
0,5 mm / 2 x 1,5 m (51070)

•  1 x wąż spiralny czarny, 1", 10 m (57531)
•  1 x AutoFill Kit (72953)
•  1 x Splash Mat Wall 60 (72943)
•  1 x Waterfall Illumination 60 (51209)
•  1 x Silent Splash 60 (72939)
•  1 x Water reservoir Wall 60 (72941)
•  1 x Aquarius Universal Premium 4000 

(56614)
•  1 x Waterfall Kit 60 (70775)

•  1 x folia AlfaFol czarna, w opakowaniu, 
0,5 mm / 2 x 1,5 m (51070)

•  1 x wąż spiralny czarny, 1", 10 m (57531)
•  1 x AutoFill Kit (72953)
•  1 x Splash Mat Wall 60 (72943)
•  1 x Waterfall Illumination 60 (51209)
•  1 x Silent Splash 60 (72939)
•  1 x Water reservoir Wall 60 (72941)
•  1 x Aquarius Universal Premium 4000 

(56614)
•  1 x Waterfall XL 60 (70772)

•  1 x folia AlfaFol czarna, w opakowaniu, 
0,5 mm / 2 x 1,5 m (51070)

•  1 x wąż spiralny czarny, 1", 10 m (57531)
•  1 x AutoFill Kit (72953)
•  1 x Splash Mat Wall 90 (72944)
•  1 x Waterfall Illumination 90 (51980)
•  1 x Silent Splash 90 (72940)
•  1 x Water reservoir Wall 90 (72942)
•  1 x Aquarius Universal Premium 6000 

(56637) 
•  1 x Waterfall XL 90 (70773) 

Nr art. (wersja brytyjska) -

Nr art. 84221 84192 84224

•  Zestawy do budowy wodospadów, których elementy 
idealnie współpracują ze sobą: zawiera pompę, zbiornik, 
wodospad, oświetlenie, element przeciwrozpryskowy 
Silent Splash oraz elementy połączeniowe  

•  Szybka i łatwa instalacja

Wszystko, co potrzebne do zbudowania wodospadu

Najważniejsze cechy 
produktu
•  Kompletny zestaw do budowy 

wodospadu
•  Elementy zaprojektowano tak, aby 

doskonale ze sobą współpracowały
•  W zestawie oświetlenie

Pełny zestaw do budowy wodospadu
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IDEALNE wyposAżENiE  
w kAżDEj sytuAcji 
Dzięki wszechstronnym 
akcesoriom firmy OASE

Bez względu na to, czy podlewasz ogród warzywny, czy 
zakładasz domowy system wodociągowy, firma OASE 
posiada wszystkie akcesoria potrzebne do wyposażenia 
pompy w każdej sytuacji. Nasza oferta akcesoriów jest 
niezwykle szeroka — od elementów połączeniowych, 
przez elektroniczne kontrolery pomp, aż po filtry wody  
i wiele innych produktów.
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    AKCESORIA
począwszy od strony 34  Zestaw połączeniowy do Pressure Well 
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Solidne
Linka ze stali nierdzewnej 
3 mm

Trwałe
Bezpieczne i solidne

mocowanie dzieki
karabinczykowi ze stali

nierdzewnej 
50 x 5 mm i zaciskowi 

srubowemu ze
stali nierdzewnej

Uniwersalne
Do wszystkich pomp
głebinowych

Zestaw połączeniowy do Pressure Well

Numer art. Nazwa

76757 Zestaw połączeniowy do Pressure Well VA
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LISTA WYCOFANYCH 
PRODUKTÓW — 2021
Nr art. Nazwa produktu Wariant 

krajowy 
Produkt 
zamienny

Segment

57400 Aquarius Fountain Set Classic 1500 INT 77371 Fontanny i pompy fontannowe 

57401 Aquarius Fountain Set Classic 2500 INT 77372 Fontanny i pompy fontannowe 

57402 Aquarius Fountain Set Classic 3500 INT 77374 Fontanny i pompy fontannowe 

50946 Bitron Gravity 55 W INT 73374 Filtry, lampy UVC i napowietrzacze 

56886 InScenio FM-Profimaster INT Oświetlenie i zasilanie 

51043 LunAqua Terra LED Set 3 INT Oświetlenie i zasilanie 

51056 LunAqua Terra LED Solo INT Oświetlenie i zasilanie 

50507 LunAqua Maxi LED Set 1 INT Oświetlenie i zasilanie 

51970 LunAqua Power LED XL 4000 Narrow Spot INT Oświetlenie i zasilanie 

40290 LunAqua Micro Eco Set INT Oświetlenie i zasilanie 

36866 Figurki stawowe — samiec cyraneczki INT Budowa oczek wodnych i kształtowanie krajobrazu 

36867 Figurki stawowe — samica cyraneczki INT Budowa oczek wodnych i kształtowanie krajobrazu 

36775 Tryskająca Kaczka INT Budowa oczek wodnych i kształtowanie krajobrazu 

50327 Pokrywa do zbiornika wody Trio/Quintet INT Budowa oczek wodnych i kształtowanie krajobrazu 

43127 ProMax Garden Automatic 5000 INT Irygacja

43128 ProMax Garden Automatic 6000/5 INT Irygacja
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Nr art. Nazwa produktu Wariant 
krajowy 

Produkt 
zamienny

Segment

57400 Aquarius Fountain Set Classic 1500 INT 77371 Fontanny i pompy fontannowe 

57401 Aquarius Fountain Set Classic 2500 INT 77372 Fontanny i pompy fontannowe 

57402 Aquarius Fountain Set Classic 3500 INT 77374 Fontanny i pompy fontannowe 

50946 Bitron Gravity 55 W INT 73374 Filtry, lampy UVC i napowietrzacze 

56886 InScenio FM-Profimaster INT Oświetlenie i zasilanie 

51043 LunAqua Terra LED Set 3 INT Oświetlenie i zasilanie 

51056 LunAqua Terra LED Solo INT Oświetlenie i zasilanie 

50507 LunAqua Maxi LED Set 1 INT Oświetlenie i zasilanie 

51970 LunAqua Power LED XL 4000 Narrow Spot INT Oświetlenie i zasilanie 

40290 LunAqua Micro Eco Set INT Oświetlenie i zasilanie 

36866 Figurki stawowe — samiec cyraneczki INT Budowa oczek wodnych i kształtowanie krajobrazu 

36867 Figurki stawowe — samica cyraneczki INT Budowa oczek wodnych i kształtowanie krajobrazu 

36775 Tryskająca Kaczka INT Budowa oczek wodnych i kształtowanie krajobrazu 

50327 Pokrywa do zbiornika wody Trio/Quintet INT Budowa oczek wodnych i kształtowanie krajobrazu 

43127 ProMax Garden Automatic 5000 INT Irygacja

43128 ProMax Garden Automatic 6000/5 INT Irygacja



38

U
w

ag
i

W
ar

to
 w

ie
dz

ie
ć

Uwagi



Odwiedź nas na stronie www.oase.com

INSPIRACJE I INFORMACJE MAJĄ NOWE
CYFROWE LOKUM.



OASE GmbH
Post Box 20 69
48469 Hörstel
Germany

 +49 (0) 5454 80-0
 +49 (0) 5454 80-9253
 info@oase.com

OASE S.A.
Avenue de la Marne
Parc du Molinel
Bât F – Rez de Chaussée
59290 Wasquehal
France

 +33 (0) 320 82 00 45
 +33 (0) 320 82 99 32
 info.fr@oase.com

OASE Türkiye
Merkez Mah.Akar Cad. No:3
Kat:3 D:14
34381 Sisli/Istanbul
Turkey

 +90 (0) 216 688 14 60
 +90 (0) 216 688 14 57
 info.tr@oase.com

OASE (UK) LTD.
The Old Cart Shed
Apsley Barns
Andover
Hampshire SP11 6NA
United Kingdom

 +44 (0) 1256 896 886 
 +44 (0) 1256 896 489
 enquiries@oase.com

OASE ESPAÑA Casa Jardín S.L.U.
Ctra. Fuencarral 44 
Edif 5 Loft 24
28108 Alcobendas
Madrid
Spain

 +34 (0) 91 499 07 29
 +34 (0) 91 666 56 87
 info.es@oase.com

OASE Asia Pacific Pte. Ltd.
51 Goldhill Plaza
#17-01
Singapore 308900

 +65 (0) 6337 2838
 +65 (0) 6337 6878
 info.oap@oase.com

OASE Italia Srl
Via delle Industrie, 16
36050 Cartigliano (VI)
Italy

 +39 (0) 42 459 08 66
 +39 (0) 42 482 73 42
 info.it@oase.com

OASE B.V.
Dooren 107
1785 Merchtem
Belgium

 +31 (0) 900 246 22 10
 +31 (0) 800 023 01 86
 info.nl@oase.com (NL)

OASE Kereskedelmi Kft
Hegyalja út 7-13
1016 Budapest
Hungary

 +361 (0) 393 50 40
 +361 (0) 393 50 41
 info.hu@oase.com

OASE Middle East FZ-LLC
Dubai Design District (d3)
Building 3, 3rd Floor, Design Quarter
P.O. Box 333090
Dubai, UAE

 +971 56 4845 412
 uae@oase.com

OASE B.V.
Dooren 107
1785 Merchtem
Belgium

 +32 (0) 52 48 47 60
 +32 (0) 52 48 47 61
 info.be@oase.com (B)

OASE Spólka z o.o.
Al. Jerozolimskie 200 lok. 538
02-486 Warsaw
Poland

 +48 (0) 223 23 71 13
 +48 (0) 223 23 71 15
 info.pl@oase.com

OASE China
No. 80 North Dongting Road
Taicang, Jiangsu
China

 +86 (0) 512 5371 9578 
 +86 (0) 512 5371 9555
 info.cn@oase.com

www.oase.com

OASE North America, Inc.
7241 Haverhill Business Parkway, 
Suite 105
West Palm Beach
33407 Florida
USA

 +1 (0) 800 365 3880
 +1 (0) 800 262 7339
 info.na@oase.com

OASE Japan G.K.
Yokohama West Bld. 27-9
Kusunoki-cho, Yokohama-Shi, Nishi-Ku
Kanagawa, 220-0003
Japan

 +81 (0) 45 594 8440
 +81 (0) 45 594 8441
 customer-service.jp@oase.com 02
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Twój dystrybutor OASE:




